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O peoples of the world! Should the radiance of My beauty be veiled, and the temple of My body be
hidden, feel not perturbed, nay arise and bestir yourselves, that My Cause may triumph, and My Word be
heard by all mankind.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 350)

Diffuse the glad-tidings of the Kingdom far and wide to the ears, promulgate the Word of God, and put
into practice the advices and covenants of God; that is, arise ye with such qualities and attributes that ye
may continually bestow life to the body of the world, and nurse the infants of the universe up to the
station of maturity and perfection. Enkindle with all your might in every meeting the light of the love of
God, gladden and cheer every heart with the utmost loving-kindness, show forth your love to the
strangers just as you show forth to your relations.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 353)

Bahá'u'lláh (may my life, my soul, my spirit, be offered up as a sacrifice unto His lowly servants) hath,
during His last days on earth, given the most emphatic promise that, through the outpourings of the
grace of God and the aid and assistance vouchsafed from His Kingdom on high, souls will arise and holy
beings appear who, as stars, would adorn the firmament of divine Guidance; illumine the dayspring of
loving kindness and bounty; manifest the signs of the unity of God; shine with the light of sanctity and
purity; receive their full measure of divine inspiration; raise high the sacred torch of faith; stand firm as
the rock and immovable as the mountain; and grow to become luminaries in the heavens of His
Revelation, mighty channels of His grace, means for the bestowals of God's bountiful care, heralds
calling forth the name of the one true God, and establishers of the world's supreme foundation.
These shall labor ceaselessly by day and by night, shall heed neither trial nor woe, shall suffer no respite
in their efforts, shall seek no repose, shall disregard all ease and comfort and, detached and unsullied,
shall consecrate every fleeting moment of their life to the diffusion of the divine fragrance and the
exaltation of God's holy Word. Their face will radiate heavenly gladness, and their hearts be filled with
joy. Their souls will be inspired, and their foundation stand secure. They shall scatter in the world, and
travel throughout all regions. They shall raise their voice in every assembly, and adorn and revive every
gathering. They shall speak in every tongue, and interpret every hidden meaning. They shall reveal the
mysteries of the Kingdom, and manifest unto every one the signs of God. They shall burn brightly even
as a candle in the heart of every assembly, and beam forth as a star upon every horizon. The gentle
breeze wafted from the garden of their hearts shall perfume and revive the souls of men, and the
revelations of their minds, even as showers, reinvigorate the peoples and nations of the world.
I am waiting, eagerly waiting for these holy ones to appear; and yet, how long will they delay their
coming? My prayer and ardent supplication, at eventide and at dawn, is that these shining stars may soon
shed their radiance upon the world, that their sacred countenance may be unveiled to mortal eyes, and
the billows of grace, rising from His oceans above, may flow upon all mankind. Pray ye also and
supplicate unto Him that through the bountiful aid of the Ancient Beauty these souls may be unveiled to
the eyes of the world.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 354)

"Ye are the angels, if your feet be firm, your spirits rejoiced, your secret thoughts pure, your eyes
consoled, your ears opened, your breasts dilated with joy, and your souls gladdened, and if you arise to
assist the Covenant, to resist dissension and to be attracted to the Effulgence!
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 360)
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Arise with every power to assist the Covenant of God and serve in His vineyard. Be confident that a
confirmation will be granted unto you and a success on His part is given unto you. Verily, He shall
support you by the angels of His holiness and reinforce you with the breaths of the Spirit that ye may
mount the Ark of Safety, set forth the evident signs, impart the spirit of life, declare the essence of His
commands and precepts, guide the sheep who are straying from the fold in all directions, and give the
blessings. Ye have to use every effort in your power and strive earnestly and wisely in this new century.
By God, verily the Lord of Hosts is your support, the angels of heaven your assistance, the Holy Spirit
your companion and the Center of the Covenant your helper. Be not idle, but active and fear not.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 362)

Verily, I say unto thee, every soul which ariseth today to guide others to the path of safety and infuse in
them the Spirit of Life, the Holy Spirit will inspire that soul with evidences, proofs and facts and the
lights will shine upon it from the Kingdom of God.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 369)

When the holy souls, through the angelic power, will arise to show forth these celestial characteristics,
establishing a band of harmony, each of these souls shall be regarded as one thousand persons and the
waves of this greatest ocean shall be considered as the army of the hosts of the Supreme Concourse.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 401)

But they must arise to perform good deeds according to divine instructions, so that they may guide the
people with heavenly actions and manners:—to such an extent that all the inhabitants of the world may
draw conclusions from their behavior and deeds, that these persons are Bahá'ís.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 408)

We are endeavoring with all heart and soul, have no rest night and day, nor a moment of tranquillity, so
that we may make the world of humanity the mirror of the divine unity; how much more the beloved of
God! And this wish and hope shall appear and shine forth at that time when the true friends of God may
arise and act in accord with the teachings of the Beauty of Abha—may my life be a sacrifice to His
beloved ones!
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 414)

Therefore, the believers of God throughout all the Republics of America, through the divine power, must
become the cause of the promotion of heavenly teachings and the establishment of the oneness of
humanity. Every one of the important souls must arise, blowing over all parts of America the breath of
life, conferring upon the people a new spirit, baptizing them with the fire of the love of God, the water of
life, and the breaths of the Holy Spirit—so that the second birth may become realized.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 420)

O friends of God! Be awake, be awake; be vigilant, be vigilant! His Holiness, the Bab, made a Covenant
for Bahá'u'lláh with all the people of the Bayan, so that on the day of appearance of “Him Whom God
shall manifest”—and of the radiation of the Light of Bahá'u'lláh, they might believe and be assured, arise
in service and promulgate the Word of God.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 429)

O ye that stand fast in the Covenant! When the hour cometh that this wronged and broken winged bird
will have taken its flight unto the celestial concourse, when it will have hastened to the Realm of the
Unseen and its mortal frame will have been either lost or hidden neath the dust, it is incumbent upon the
Afnan, that are steadfast in the Covenant of God, and have branched from the Tree of Holiness; the
Hands, (pillars) of the Cause of God, (the glory of the Lord rest upon them), and all the friends and
loved ones, one and all to bestir themselves and arise with heart and soul and in one accord, to diffuse
the sweet savors of God, to teach His Cause and to promote His Faith. It behoveth them not to rest for a
moment, neither to seek repose. They must disperse themselves in every land, pass by every clime and
travel throughout all regions. Bestirred, without rest and steadfast to the end they must raise in every
land the triumphal cry “O Thou the Glory of Glories!” (Ya-Bahá'u'l-Abha), must achieve renown in the
world wherever they go, must burn brightly even as a candle in every meeting and must kindle the flame
of Divine love in every assembly; that the light of truth may rise resplendent in the midmost heart of the
world, that throughout the East and throughout the West a vast concourse may gather under the shadow
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of the Word of God, that the sweet savors of holiness may be diffused, that faces may shine radiantly,
hearts be filled with the Divine spirit and souls be made heavenly.
(Abdu'l-Bahá, Bahá'í World Faith - Abdu'l-Bahá Section, p. 441)

Today firmness is the covenant of servitude is the means of effectively flinging forth the divine
proclamation into all horizons and this firmness is conducive to the power of the word of the teacher; for
in this day when one arises to herald the Kingdom of Abha, a magnetic power is produced which attracts
the rays of confirmation; the hosts of the supreme concourse will make whosoever is sincere victorious
and the power of the Holy Spirit will assist him.
(Abdu'l-Bahá, Divine Philosophy, p. 35)

Arise! Put forth a supreme effort, secure some new and heavenly attraction - that this Europe may be set
in motion, for it is lamentable that it should be deprived of the heavenly wisdom; lamentable that it
knows nothing of the heavenly rays; that is has not the health of the Holy Spirit; that a being of such
great beauty should have no soul; that so exquisite a flower should have no scent; that so magnificent a
structure should have no light. Do not remain inactive for one moment, perchance you may shed light in
this darkness.
(Abdu'l-Bahá, Divine Philosophy, p. 129)

I earnestly exhort you: let not your hearts be fettered by the material things of this world; I charge you
not to lie contentedly on the beds of negligence, prisoners of matter, but to arise and free yourselves
from its chains!
(Abdu'l-Bahá, Paris Talks, p. 37)

It is my fervent prayer that the star of the East will shed its brilliant rays on the Western world, and that
the people of the West may arise in strength, earnestness, and courage, to help their brethren in the East.
(Abdu'l-Bahá, Paris Talks, p. 72)

Oh, peoples and nations! Arise and work and be happy! Gather together under the tent of the unity of
mankind!
(Abdu'l-Bahá, Paris Talks, p. 109)

O my Lord! Flood Thou their minds with Thy holy light; cleanse Thou their hearts with the grace of
Thine assistance; gladden their bosoms with the fragrance of the joys that waft from Thy Company
above; make bright their eyes by beholding the signs and tokens of Thy might; cause them to be the
ensigns of purity, the banners of sanctity waving high above all creatures on the summits of the earth;
make Thou their words to move hearts which are even as solid rock. May they arise to serve Thee and
dedicate themselves to the Kingdom of Thy divinity, and set their faces toward the realm of Thy SelfSubsistence, and spread far and wide Thy signs, and be illumined by Thy streaming lights, and unfold
Thy hidden mysteries.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 5)

To them is proclaimed this celestial call, revealed in His Most Holy Book: “Let not your hearts be
perturbed, O people, when the glory of My Presence is withdrawn, and the ocean of My utterance is
stilled. In My presence amongst you there is a wisdom, and in My absence there is yet another,
inscrutable to all but God, the Incomparable, the All-Knowing. Verily, We behold you from Our realm of
glory, and shall aid whosoever will arise for the triumph of Our Cause with the hosts of the Concourse
on high and a company of Our favoured angels.”
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 18)

In His Most Holy Book He calleth the firm and steadfast of His friends: “Be not dismayed, O peoples of
the world, when the day-star of My beauty is set, and the heaven of My tabernacle is concealed from
your eyes. Arise to further My Cause, and to exalt My Word amongst men.”
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 18)

This great bounty will dawn over the world at the time when the lovers of God shall arise to carry out
His Teachings, and to scatter far and wide the fresh, sweet scents of universal love.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 20)

Now must the lovers of God arise to carry out these instructions of His: let them be kindly fathers to the
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children of the human race, and compassionate brothers to the youth, and self-denying offspring to those
bent with years. The meaning of this is that ye must show forth tenderness and love to every human
being, even to your enemies, and welcome them all with unalloyed friendship, good cheer, and lovingkindness.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 21)

And this cherished hope, this yearning wish of ours will be visibly fulfilled only on the day when the
true friends of God arise to carry out the Teachings of the Abha Beauty—may my life be a ransom for
His lovers! One amongst His Teachings is this, that love and good faith must so dominate the human
heart that men will regard the stranger as a familiar friend, the malefactor as one of their own, the alien
even as a loved one, the enemy as a companion dear and close.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 84)

Rest ye assured that if a soul ariseth in the utmost perseverance and raiseth the Call of the Kingdom and
resolutely promulgateth the Covenant, be he an insignificant ant he shall be enabled to drive away the
formidable elephant from the arena, and if he be a feeble moth he shall cut to pieces the plumage of the
rapacious vulture.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 209)

Now amidst all the peoples of the world must the beloved arise, with a heart even as the day-star, a
strong inward urge, a shining brow, a musk-scented breath, a tongue speaking ever of God, an exposition
crystal-clear, a high resolve, a power born of heaven, a spiritual character, a confirmation nothing short
of the divine. Let them one and all become as a splendour on the horizon of heaven, and in the skies of
the world a dazzling star. Let them be fruitful trees in the celestial bowers, sweet-scented blooms in the
divine gardens; let them be verses of perfection on the page of the universe, words of oneness in the
Book of Life. This is the first age, and the early beginnings of the dispensation of the Most Great Light,
wherefore, within this century, virtues must be acquired, goodly qualities must be perfected within this
span of time.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 232)

The Blessed Beauty, in unmistakable language, hath made this promise in His Book: “We behold you
from Our realm of glory, and shall aid whosoever will arise for the triumph of Our Cause with the hosts
of the Concourse on high and a company of Our favoured angels.”1
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 270)

The friends of God must arise with such steadfastness that if, at any moment, a hundred souls like
Abdu'l-Bahá become the target for the arrows of affliction, they will not shift or waver in their resolve,
their determination, their enkindlement, their devotion and service in the Cause of God.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 295)

Arise, therefore, in the utmost Power that thou mayest bestow spirit upon mouldering bones, give sight
to the blind, balm and freshness to the depressed, and liveliness and grace to the dispirited. Every lamp
will eventually be extinguished save the lamp of the Kingdom, which increaseth day by day in
splendour.
(Abdu'l-Bahá, Selections from the Writings of Abdu'l-Bahá, p. 310)

Travel ye throughout the world and call ye the people to the Kingdom of God. 2 Now this is the time that
you may arise and perform this most great service and become the cause of the guidance of innumerable
souls. Thus through this superhuman service the rays of peace and conciliation may illumine and
enlighten all the regions and the world of humanity may find peace and composure.
(Abdu'l-Bahá, Tablets of the Divine Plan, p. 22)

Therefore, know ye of a certainty that whosoever arises in this day to diffuse the divine fragrances, the
cohorts of the Kingdom of God shall confirm him and the bestowals and the favors of the Blessed
Perfection shall encircle him.
(Abdu'l-Bahá, Tablets of the Divine Plan, p. 41)

1
2

Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, LXXII
Cf. Mark 16:15.
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They must realize the value of this bounty; because they have obtained such a favor and in order to
render thanksgiving for this most great bestowal, they must arise in the diffusion of divine fragrances...
(Abdu'l-Bahá, Tablets of the Divine Plan, p. 62)

The teachers of the Cause must be heavenly, lordly and radiant. They must be embodied spirit,
personified intellect, and arise in service with the utmost firmness, steadfastness and self-sacrifice. In
their journeys they must not be attached to food and clothing. They must concentrate their thoughts on
the outpourings of the Kingdom of God and beg for the confirmations of the Holy Spirit. With a divine
power, with an attraction of consciousness, with heavenly glad tidings and celestial holiness they must
perfume the nostrils with the fragrances of the Paradise of Abha.
(Abdu'l-Bahá, Tablets of the Divine Plan, p. 88)

Every one of the important souls must arise, blowing over all parts of America the breath of life,
conferring upon the people a new spirit, baptizing them with the fire of the love of God, the water of life,
and the breaths of the Holy Spirit so that the second birth may become realized.
(Abdu'l-Bahá, Tablets of the Divine Plan, p. 103)

If you arise in the Cause of God with divine power, heavenly grace, the sincerity of the Kingdom, a
merciful heart and decisive intention, it is certain that the world of humanity will be entirely illumined,
the moralities of mankind will become merciful, the foundations of the Most Great Peace will be laid,
and the oneness of the kingdom of man will become a reality. This is the great bounty I desire for you,
and I pray and supplicate the divine threshold, imploring in your behalf.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 55)

I am going away, but you must arise to serve the Word of God. Your hearts must be pure and your
intentions sincere in order that you may become recipients of the divine bestowals.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 92)

Therefore, arise in the utmost power. Be in perfect unity. Never become angry with one another. Let
your eyes be directed toward the kingdom of truth and not toward the world of creation. Love the
creatures for the sake of God and not for themselves.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 93)

We must partake of the bounty and grace of the Lord, for the Bab has admonished us to arise in service
to the Cause of God, to be absolutely severed from all else save God during the day of the Blessed
Perfection, Bahá'u'lláh, to be completely attracted by the love of Bahá'u'lláh, to love all humanity for His
sake, to be lenient and merciful to all for Him and to upbuild the oneness of the world of humanity.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 139)

Likewise, He sent messages to the other kings and crowned heads of the earth, summoning all of them to
love, equity, international peace and the oneness of humanity in order that mankind might become
unified and agreed; that strife, warfare and sedition should pass away; that bitterness and enmity might
cease and all arise to serve the one God.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 224)

It is now the time in the history of the world for us to strive and give an impetus to the advancement and
development of inner forces—that is to say, we must arise to service in the world of morality, for human
morals are in need of readjustment. We must also render service to the world of intellectuality in order
that the minds of men may increase in power and become keener in perception, assisting the intellect of
man to attain its supremacy so that the ideal virtues may appear.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 325)

It is my wish that you shall arise to live according to these teachings and exhortations; that all of us may
be divinely strengthened, enter the paradise of the spiritual Kingdom, diffuse the lights of the Sun of
Truth, cause the waves of this Most Great Ocean to reach all human souls so that this world of earth may
be transformed into the world of heaven and this devastated ground be changed into the paradise of
Abha.
(Abdu'l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, p. 461)

How excellent, how honorable is man if he arises to fulfil his responsibilities; how wretched and
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contemptible, if he shuts his eyes to the welfare of society and wastes his precious life in pursuing his
own selfish interests and personal advantages.
(Abdu'l-Bahá, The Secret of Divine Civilization, p. 4)

We must now highly resolve to arise and lay hold of all those instrumentalities that promote the peace
and well-being and happiness, the knowledge, culture and industry, the dignity, value and station, of the
entire human race. Thus, through the restoring waters of pure intention and unselfish effort, the earth of
human potentialities will blossom with its own latent excellence and flower into praiseworthy qualities,
and bear and flourish until it comes to rival that rosegarden of knowledge which belonged to our
forefathers.
(Abdu'l-Bahá, The Secret of Divine Civilization, p. 4)

The third requirement of perfection is to arise with complete sincerity and purity of purpose to educate
the masses: to exert the utmost effort to instruct them in the various branches of learning and useful
sciences, to encourage the development of modern progress, to widen the scope of commerce, industry
and the arts, to further such measures as will increase the people's wealth.
(Abdu'l-Bahá, The Secret of Divine Civilization, p. 39)

True civilization will unfurl its banner in the midmost heart of the world whenever a certain number of
its distinguished and high-minded sovereigns—the shining exemplars of devotion and determination—
shall, for the good and happiness of all mankind, arise, with firm resolve and clear vision, to establish
the Cause of Universal Peace. They must make the Cause of Peace the object of general consultation,
and seek by every means in their power to establish a Union of the nations of the world. They must
conclude a binding treaty and establish a covenant, the provisions of which shall be sound, inviolable
and definite. They must proclaim it to all the world and obtain for it the sanction of all the human race.
This supreme and noble undertaking—the real source of the peace and well-being of all the world—
should be regarded as sacred by all that dwell on earth.
(Abdu'l-Bahá, The Secret of Divine Civilization, p. 64)

The highest righteousness of all is for blessed souls to take hold of the hands of the helpless and deliver
them out of their ignorance and abasement and poverty, and with pure motives, and only for the sake of
God, to arise and energetically devote themselves to the service of the masses, forgetting their own
worldly advantage and working only to serve the general good.
(Abdu'l-Bahá, The Secret of Divine Civilization, p. 103)

O ye that stand fast in the Covenant! When the hour cometh that this wronged and broken-winged bird
will have taken its flight into the Celestial Concourse, when it will have hastened to the Realm of the
Unseen and its mortal frame will have been either lost or hidden neath the dust, it is incumbent upon the
Afnan, that are steadfast in the Covenant of God and have branched from the Tree of Holiness; the
Hands, (pillars) of the Cause of God (the glory of the Lord rest upon them), and all the friends and loved
ones, one and all to bestir themselves and arise with heart and soul and in one accord, to diffuse the
sweet savors of God, to teach His Cause and to promote His Faith. It behooveth them not to rest for a
moment, neither to seek repose. They must disperse themselves in every land, pass by every clime, and
travel throughout all regions. Bestirred, without rest, and steadfast to the end, they must raise in every
land the triumphal cry "Ya Bahá'u'l-Abha!" (O Thou the Glory of Glories), must achieve renown in the
world wherever they go, must burn brightly even as a candle in every meeting and must kindle the flame
of Divine love in every assembly; that the light of truth may rise resplendent in the midmost heart of the
world, that throughout the East and throughout the West a vast concourse may gather under the shadow
of the Word of God, that the sweet savors of holiness may be diffused, that faces may shine radiantly,
hearts be filled with the Divine spirit and souls be made heavenly.
(Abdu'l-Bahá, The Will and Testament, p. 10)

Gird up the loins of your endeavor, O people of Bahá, that haply the tumult of religious dissension and
strife that agitateth the peoples of the earth may be stilled, that every trace of it may be completely
obliterated. For the love of God, and them that serve Him, arise to aid this sublime and momentous
Revelation.
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 14)
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Thus have the mighty verses of Thy Lord been again sent down unto thee, that thou mayest arise to
remember God, the Creator of earth and heaven, in these days when all the tribes of the earth have
mourned, and the foundations of the cities have trembled, and the dust of irreligion hath enwrapped all
men, except such as God, the All-Knowing, the All-Wise, was pleased to spare.
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 46)

Set your faces towards Him (Bahá'u'lláh), on this Day which God hath exalted above all other days, and
whereon the All-Merciful hath shed the splendor of His effulgent glory upon all who are in heaven and
all who are on earth. Arise thou to serve God and help His Cause. He, verily, will assist thee with the
hosts of the seen and unseen, and will set thee king over all that whereon the sun riseth. Thy Lord, in
truth, is the All-Powerful, the Almighty.
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 47)

We have desired for thee naught except that which is better for thee than what thou dost possess and all
the treasures of the earth. Thy Lord, verily, is knowing, informed of all. Arise, in My Name, amongst My
servants, and say: “O ye peoples of the earth! Turn yourselves towards Him Who hath turned towards
you. He, verily, is the Face of God amongst you, and His Testimony and His Guide unto you. He hath
come to you with signs which none can produce.”
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 48)

And further We have said: “Adorn the body of Thy kingdom with the raiment of My name, and arise,
then, to teach My Cause. Better is this for thee than that which thou possessest. God will, thereby, exalt
thy name among all the kings. Potent is He over all things. Walk thou amongst men in the name of God,
and by the power of His might, that thou mayest show forth His signs amidst the peoples of the earth.”
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 53)

It is incumbent upon thee, in this day, to arise with celestial power and dissipate, with the aid of
knowledge, the doubts of the peoples of the world, so that all men may be sanctified, and direct their
steps towards the Most Great Ocean and cleave fast unto that which God hath purposed.
(Bahá'u'lláh, Epistle to the Son of the Wolf, p. 111)

It is incumbent in this Day, upon every man to place his whole trust in the manifold bounties of God, and
arise to disseminate, with the utmost wisdom, the verities of His Cause. Then, and only then, will the
whole earth be enveloped with the morning light of His Revelation.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 14)

Arise before the nations of the earth, and arm thyself with the power of this Most Great Name, and be
not of those who tarry.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 28)

Arise, and proclaim unto the entire creation the tidings that He Who is the All-Merciful hath directed His
steps towards the Ridvan and entered it. Guide, then, the people unto the garden of delight which God
hath made the Throne of His Paradise. We have chosen thee to be our most mighty Trumpet, whose blast
is to signalize the resurrection of all mankind.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 31)

Oh, would that a discerning and fair-minded soul could be found who would recognize the wonders of
this Revelation—wonders that proclaim the sovereignty of God and the greatness of its power. Would
that such a man might arise and, wholly for the sake of God, admonish, privately and openly, the people,
that haply they may bestir themselves and aid this wronged One Whom the workers of iniquity have so
sorely afflicted.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 37)

Arise, O wayfarer in the path of the Love of God, and aid thou His Cause.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 38)

Happy is the man who will arise to serve My Cause, and glorify My beauteous Name. Take hold of My
Book with the power of My might, and cleave tenaciously to whatsoever commandment thy Lord, the
Ordainer, the All-Wise, hath prescribed therein.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 69)
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Arise in the name of Him Who is the Object of all knowledge, and, with absolute detachment from the
learning of men, lift up your voices and proclaim His Cause. I swear by the Day Star of Divine
Revelation! The very moment ye arise, ye will witness how a flood of Divine knowledge will gush out
of your hearts, and will behold the wonders of His heavenly wisdom manifested in all their glory before
you. Were ye to taste of the sweetness of the sayings of the All-Merciful, ye would unhesitatingly
forsake your selves, and would lay down your lives for the Well-Beloved.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 84)

Arise for the triumph of My Cause, and, through the power of thine utterance, subdue the hearts of men.
Thou must show forth that which will ensure the peace and the well-being of the miserable and the
down-trodden. Gird up the loins of thine endeavor, that perchance thou mayest release the captive from
his chains, and enable him to attain unto true liberty.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 92)

Arise, O people, and, by the power of God's might, resolve to gain the victory over your own selves, that
haply the whole earth may be freed and sanctified from its servitude to the gods of its idle fancies—gods
that have inflicted such loss upon, and are responsible for the misery of, their wretched worshipers.
These idols form the obstacle that impedeth man in his efforts to advance in the path of perfection. We
cherish the hope that the Hand of Divine power may lend its assistance to mankind, and deliver it from
its state of grievous abasement.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 93)

Arise to further My Cause, and to exalt My Word amongst men. We are with you at all times, and shall
strengthen you through the power of truth. We are truly almighty. Whoso hath recognized Me, will arise
and serve Me with such determination that the powers of earth and heaven shall be unable to defeat his
purpose
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 137)

Verily, We behold you from Our realm of glory, and shall aid whosoever will arise for the triumph of
Our Cause with the hosts of the Concourse on high and a company of Our favored angels.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 139)

It behoveth whosoever hath hearkened to the Call of God, as voiced by Him Who is the Day Spring of
Glory, to arise and cry out: “Here am I, here am I, O Lord of all Names; here am I, here am I, O Maker
of the heavens! I testify that, through Thy Revelation, the things hidden in the Books of God have been
revealed, and that whatsoever hath been recorded by Thy Messengers in the sacred Scriptures hath been
fulfilled.”
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 163)

Now is the time to arise and magnify the Lord, your God. Strive not after bodily comforts, and keep your
heart pure and stainless. The Evil One is lying in wait, ready to entrap you. Gird yourselves against his
wicked devices, and, led by the light of the name of the one true God, deliver yourselves from the
darkness that surroundeth you. Center your thoughts in the Well-Beloved, rather than in your own
selves.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 168)

Ye are the stars of the heaven of understanding, the breeze that stirreth at the break of day, the softflowing waters upon which must depend the very life of all men, the letters inscribed upon His sacred
scroll. With the utmost unity, and in a spirit of perfect fellowship, exert yourselves, that ye may be
enabled to achieve that which beseemeth this Day of God. Verily I say, strife and dissension, and
whatsoever the mind of man abhorreth are entirely unworthy of his station. Center your energies in the
propagation of the Faith of God. Whoso is worthy of so high a calling, let him arise and promote it.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 196)

If they arise to teach My Cause, they must let the breath of Him Who is the Unconstrained, stir them and
must spread it abroad on the earth with high resolve, with minds that are wholly centered in Him, and
with hearts that are completely detached from and independent of all things, and with souls that are
sanctified from the world and its vanities. It behoveth them to choose as the best provision for their
journey reliance upon God, and to clothe themselves with the love of their Lord, the Most Exalted, the
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All-Glorious. If they do so, their words shall influence their hearers.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 201)

They who follow Me must strive, under all circumstances, to promote the welfare of whosoever will
arise for the triumph of My Cause, and must at all times prove their devotion and fidelity unto him.
Happy is the man that hearkeneth and observeth My counsel. Woe unto him that faileth to fulfil My
wish.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 207)

Arise, and serve Him Who is the Desire of all nations, Who hath created you through a word from Him,
and ordained you to be, for all time, the emblems of His sovereignty.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 211)

Incline your ears to the sweet melody of this Prisoner. Arise, and lift up your voices, that haply they that
are fast asleep may be awakened.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 213)

Arise and, armed with the power of faith, shatter to pieces the gods of your vain imaginings, the sowers
of dissension amongst you. Cleave unto that which draweth you together and uniteth you. This, verily, is
the most exalted Word which the Mother Book hath sent down and revealed unto you. To this beareth
witness the Tongue of Grandeur from His habitation of glory.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 217)

Whoso ariseth among you to teach the Cause of his Lord, let him, before all else, teach his own self, that
his speech may attract the hearts of them that hear him. Unless he teacheth his own self, the words of his
mouth will not influence the heart of the seeker. Take heed, O people, lest ye be of them that give good
counsel to others but forget to follow it themselves.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 277)

There lay concealed within the Holy Veil, and prepared for the service of God, a company of His chosen
ones who shall be manifested unto men, who shall aid His Cause, who shall be afraid of no one, though
the entire human race rise up and war against them. These are the ones who, before the gaze of the
dwellers on earth and the denizens of heaven, shall arise and, shouting aloud, acclaim the name of the
Almighty, and summon the children of men to the path of God, the All-Glorious, the All-Praised.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 280)

Be pure, O people of God, be pure; be righteous, be righteous.... Say: O people of God! That which can
ensure the victory of Him Who is the Eternal Truth, His hosts and helpers on earth, have been set down
in the sacred Books and Scriptures, and are as clear and manifest as the sun. These hosts are such
righteous deeds, such conduct and character, as are acceptable in His sight. Whoso ariseth, in this Day, to
aid Our Cause, and summoneth to his assistance the hosts of a praiseworthy character and upright
conduct, the influence flowing from such an action will, most certainly, be diffused throughout the
whole world.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 287)

Arise to aid thy Lord at all times and in all circumstances, and be thou one of His helpers.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 296)

Arise, and cling firmly to the Cause of God. Be most loving one to another. Burn away, wholly for the
sake of the Well-Beloved, the veil of self with the flame of the undying Fire, and with faces joyous and
beaming with light, associate with your neighbor.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 316)

Should any man, in this Day, arise and, with absolute detachment from all that is in the heavens and all
that is on the earth, set his affections on Him Who is the Day Spring of God's holy Revelation, he will,
verily, be empowered to subdue all created things, through the potency of one of the Names of the Lord,
his God, the All-Knowing, the All-Wise. Know thou of a certainty that the Day Star of Truth hath, in this
Day, shed upon the world a radiance, the like of which bygone ages have never witnessed. Let the light
of His glory, O people, shine upon you, and be not of the negligent.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 319)
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Arise, therefore, and, with the whole enthusiasm of your hearts, with all the eagerness of your souls, the
full fervor of your will, and the concentrated efforts of your entire being, strive to attain the paradise of
His presence, and endeavor to inhale the fragrance of the incorruptible Flower, to breathe the sweet
savors of holiness, and to obtain a portion of this perfume of celestial glory. Whoso followeth this
counsel will break his chains asunder, will taste the abandonment of enraptured love, will attain unto his
heart's desire, and will surrender his soul into the hands of his Beloved.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 321)

If any man were to arise to defend, in his writings, the Cause of God against its assailants, such a man,
however inconsiderable his share, shall be so honored in the world to come that the Concourse on high
would envy his glory. No pen can depict the loftiness of his station, neither can any tongue describe its
splendor. For whosoever standeth firm and steadfast in this holy, this glorious, and exalted Revelation,
such power shall be given him as to enable him to face and withstand all that is in heaven and on earth.
Of this God is Himself a witness.
O ye beloved of God! Repose not yourselves on your couches, nay bestir yourselves as soon as ye
recognize your Lord, the Creator, and hear of the things which have befallen Him, and hasten to His
assistance. Unloose your tongues, and proclaim unceasingly His Cause. This shall be better for you than
all the treasures of the past and of the future, if ye be of them that comprehend this truth.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 330)

Whoso ariseth to teach Our Cause must needs detach himself from all earthly things, and regard, at all
times, the triumph of Our Faith as his supreme objective. This hath, verily, been decreed in the Guarded
Tablet. And when he determineth to leave his home, for the sake of the Cause of his Lord, let him put his
whole trust in God, as the best provision for his journey, and array himself with the robe of virtue. Thus
hath it been decreed by God, the Almighty, the All-Praised.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 334)

God hath prescribed unto every one the duty of teaching His Cause. Whoever ariseth to discharge this
duty, must needs, ere he proclaimeth His Message, adorn himself with the ornament of an upright and
praiseworthy character, so that his words may attract the hearts of such as are receptive to his call.
Without it, he can never hope to influence his hearers.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 335)

Whatsoever the Creator commandeth His creatures to observe, the same must they diligently, and with
the utmost joy and eagerness, arise and fulfil. They should in no wise allow their fancy to obscure their
judgment, neither should they regard their own imaginings as the voice of the Eternal.
(Bahá'u'lláh, Gleanings from the Writings of Bahá'u'lláh, p. 337)

Follow ye the Way of the Lord and walk not in the footsteps of them that are sunk in heedlessness. Well
is it with the slumberer who is stirred by the Breeze of God and ariseth from amongst the dead, directing
his steps towards the Way of the Lord. Verily, such a man is regarded, in the sight of God, the True One,
as a jewel amongst men and is reckoned with the blissful.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 13)

They that, for the sake of God, arise to serve His Cause, are the recipients of divine inspiration from the
unseen Kingdom.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 27)

I beg of Thee, O Thou King of existence and Protector of the seen and the unseen, to make whosoever
ariseth to serve Thy Cause as a sea moving by Thy desire, as one ablaze with the fire of Thy Sacred
Tree, shining from the horizon of the heaven of Thy Will.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 34)

It behoveth every just and fair-minded person to render thanks unto God—exalted be His glory—and to
arise to promote this pre-eminent Cause, that fire may turn into light, and hatred may give way to
fellowship and love. I swear by the righteousness of God! This is the sole purpose of this Wronged One.
Indeed in proclaiming this momentous Cause and in demonstrating its Truth We have endured manifold
sufferings, hardships and tribulations.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 44)
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Thy day of service is now come. Countless Tablets bear the testimony of the bounties vouchsafed unto
thee. Arise for the triumph of My Cause, and, through the power of thine utterance, subdue the hearts of
men. Thou must show forth that which will ensure the peace and the well-being of the miserable and the
downtrodden. Gird up the loins of thine endeavour, that perchance thou mayest release the captive from
his chains, and enable him to attain unto true liberty.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 84)

Arise, O people, and, by the power of God's might, resolve to gain the victory over your own selves, that
haply the whole earth may be freed and sanctified from its servitude to the gods of its idle fancies—gods
that have inflicted such loss upon, and are responsible for the misery of their wretched worshippers.
These idols form the obstacle that impedeth man in his efforts to advance in the path of perfection. We
cherish the hope that the Hand of divine power may lend its assistance to mankind and deliver it from its
state of grievous abasement.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 86)

They that, for the sake of God, arise to serve His Cause, are the recipients of divine inspiration from the
unseen Kingdom.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 129)

We exhort the loved ones of God to perform good deeds that perchance they may be graciously assisted
and may hold fast to that which hath been sent down from the heaven of His Revelation. The benefits
arising from this divine utterance shall fall upon such as observe His precepts. We beseech God to
enable them to do that which is pleasing and acceptable unto Him, to grant that they may deal equitably
and may observe justice in this all-compelling Cause, to acquaint them with His Holy Writings and to
direct their steps towards His straight Path.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 131)

Beseech ye the One true God that He may, through the power of the hand of loving-kindness and
spiritual education, purge and purify certain souls from the defilement of evil passions and corrupt
desires, that they may arise and unloose their tongues for the sake of God, that perchance the evidences
of injustice may be blotted out and the splendour of the light of justice may shed its radiance upon the
whole world.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 170)

This servant appealeth to every diligent and enterprising soul to exert his utmost endeavour and arise to
rehabilitate the conditions in all regions and to quicken the dead with the living waters of wisdom and
utterance, by virtue of the love he cherisheth for God, the One, the Peerless, the Almighty, the
Beneficent.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 172)

Arise thou to serve the Cause and say: I swear by the righteousness of God!
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 182)

Seize ye, O loved ones of the All-Merciful, the chalice of eternal life proffered by the hand of the
bountiful favours of your Lord, the Possessor of the entire creation, then drink ye deep therefrom. I
swear by God, it will so enrapture you that ye shall arise to magnify His Name and proclaim His
utterances amidst the peoples of the earth and shall conquer the cities of the hearts of men in the name of
your Lord, the Almighty, the All-Praised.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 266)

Thus have We revealed these holy verses and sent them unto thee that thou mayest arise to glorify the
Name of God, the Help in Peril, the Self-Subsisting. The glory of God be upon thee and upon such as
have partaken of this choice, sealed Wine.
(Bahá'u'lláh, Tablets of Bahá'u'lláh, p. 267)

O SON OF MAN! Humble thyself before Me, that I may graciously visit thee. Arise for the triumph of
My cause, that while yet on earth thou mayest obtain the victory.
(Bahá'u'lláh, The Arabic Hidden Words # 42)

O ye servants of the Merciful One! Arise to serve the Cause of God, in such wise that the cares and
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sorrows caused by them that have disbelieved in the Dayspring of the Signs of God may not afflict you.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 30)

Arise to further My Cause, and to exalt My Word amongst men. We are with you at all times, and shall
strengthen you through the power of truth. We are truly almighty. Whoso hath recognized Me will arise
and serve Me with such determination that the powers of earth and heaven shall be unable to defeat his
purpose.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 33)

Verily, We behold you from Our realm of glory, and shall aid whosoever will arise for the triumph of
Our Cause with the hosts of the Concourse on high and a company of Our favoured angels.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 39)

Arise ye, under all conditions, to render service to the Cause, for God will assuredly assist you through
the power of His sovereignty which overshadoweth the worlds.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 46)

Take heed lest pride deter you from recognizing the Source of Revelation, lest the things of this world
shut you out as by a veil from Him Who is the Creator of heaven. Arise, and serve Him Who is the
Desire of all nations, Who hath created you through a word from Him, and ordained you to be, for all
time, the emblems of His sovereignty.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 49)

How great the blessedness that awaiteth the king who will arise to aid My Cause in My kingdom, who
will detach himself from all else but Me! Such a king is numbered with the companions of the Crimson
Ark—the Ark which God hath prepared for the people of Bahá. All must glorify his name, must
reverence his station, and aid him to unlock the cities with the keys of My Name, the omnipotent
Protector of all that inhabit the visible and invisible kingdoms. Such a king is the very eye of mankind,
the luminous ornament on the brow of creation, the fountainhead of blessings unto the whole world.
Offer up, O people of Bahá, your substance, nay your very lives, for his assistance.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 50)

They that, for the sake of God, arise to serve His Cause, are the recipients of divine inspiration from the
unseen Kingdom.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 91)

In one of His meditations, Bahá'u'lláh entreats God to supply the believers with “the choice Wine of Thy
mercy, that it may cause them to be forgetful of any one except Thee, and to arise to serve Thy Cause,
and to be steadfast in their love for Thee”.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas, p. 166)

In God We put Our trust, and to Him We cry for help, that haply there may flow from this pen that which
shall quicken the souls of men, that they may all arise from their beds of heedlessness and hearken unto
the rustling of the leaves of Paradise, from the tree which the hand of divine power hath, by the
permission of God, planted in the Ridvan of the All-Glorious.
(Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Iqan, p. 19)
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